
  
•	 Nicht zur Personensicherung geeignet!
•	 Nicht für Kinderschaukeln verwenden!
•	 Nicht zur Ladungssicherung verwenden!
•	 Nicht über die angegebene Traglast be-

lasten!
•	 Nicht geeignet für dynamische Belastun-

gen!
•	 Keine Lasten anheben!
•	 Nicht über scharfe Kanten ziehen!
•	 Nicht knoten (Knoten reduzieren  

die Tragfähigkeit).
•	 Beschädigte Seile nicht verwenden.
•	 Von Kindern fernhalten.
•	 Kontakt mit Chemikalien und Öl vermeiden
•	 Temperaturbereich von -15 °C bis +45 °C
•	 Achtung, Seil kann abfärben

 
•	 Cette corde n’est pas adaptée à l’assurage 

!
•	 Ne pas utiliser pour les balançoires enfant !
•	 Ne pas utiliser pour sécuriser des charge-

ments !
•	 Ne pas dépasser la capacité de charge 

indiquée !
•	 Ne convient pas pour les charges dyna-

miques !
•	 Ne pas soulever des charges !
•	 Ne pas utiliser sur des bords  

tranchants !
•	 �Ne pas nouer (les noeuds réduisent la 

capacité de charge).
•	 Ne pas utiliser si endommagée.
•	 Tenir éloigné des enfants.
•	 Éviter tout contact avec les produits 

chimiques et l‘huile

•	 Não adequado para a proteção de pessoas!
•	 Não usar para baloiço de crianças!
•	 Não usar para prender cargas!
•	 Não carregar para além da capacidade 

indicada!
•	 Não adequado para cargas dinâmicas!
•	 Não levantar cargas!
•	 Não passar por cima de arestas vivas!
•	 Não atar com nós (os nós reduzem a capa-

cidade de carga).
•	 Não usar cordas danificadas.
•	 Manter fora do alcance das crianças.
•	 Evitar o contato com químicos e óleo
•	 Intervalo de temperaturas de -15°C até  

+45°C
•	 Cuidado, a corda pode sair

   
•	 �Not suitable for use as personal safety  

equipment in climbing or aerial sports.
•	 Do not use for child swings.
•	 Do not use to secure loads.
•	 Do not exceed the specified load capacity.
•	 Not suitable for dynamic loads.
•	 Do not lift loads.
•	 Do not pull over sharp edges.
•	 Do not knot (knots reduce load capacity).
•	 Do not use damaged ropes.
•	 Keep away from children.
•	 Avoid contact with chemicals and oil
•	 Temperature range from -15°C to +45°C
•	 Caution, rope can rub off

•	 Plage de température comprise entre -15°C 
et +45°C

•	 Attention, la corde peut déteindre

•	 No apta para asegurar personas
•	 No usar para columpios.
•	 No usar para asegurar cargas.
•	 No exceder la carga máxima indicada.
•	 No apta para cargas dinámicas.
•	 No usar para levantar cargas.
•	 No extender sobre cantos afilados.
•	 �No anudar (los nudos reducen su capacidad 

de carga).
•	 No usar cuerdas dañadas.
•	 Manténgase fuera del alcance de los niños.
•	 Zabráňte kontaktu s chemikáliami a olejmi
•	 Teplotný rozsah od -15°C do +45°C
•	 Precaución, la cuerda puede desprenderse

  
•	 Non utilizzare come sicurezza per le 

persone!
•	 Non utilizzare per le altalene!
•	 Non utilizzare per fissare i carichi!
•	 Non superare la portata indicata!
•	 Non adatta per carichi dinamici!
•	 Non sollevare carichi!
•	 Non tendere su bordi taglienti!
•	 �Non annodare (i nodi riducono la capacità 

di carico).
•	 Non utilizzare la corda se questa presenti 

segni di danneggiamento.
•	 Tenere lontano dai bambini.
•	 Evitare il contatto con sostanze chimiche 

e olio
•	 Campo di temperatura da -15°C a +45°C
•	 Attenzione, la corda può sfregare

 
•	 Niet geschikt voor de beveiliging van 

personen!
•	 Niet gebruiken voor kinderschommels!
•	 Niet gebruiken voor het zekeren van vracht!
•	 �Niet belasten met meer dan de aangegeven 

draaglast!
•	 Niet geschikt voor dynamische belastingen!
•	 Geen lasten optillen!
•	 Niet over scherpe randen trekken!
•	 �Niet knopen (knopen reduceren de draag-

kracht).
•	 Gebruik geen beschadigde koorden.
•	 Buiten het bereik van kinderen houden.
•	 Vermijd contact met chemicaliën en olie
•	 Temperatuurbereik van -15 ° tot +45°
•	 Let op, touw kan schuren


